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WELCOME TO ST. JOHN BREBEUF PARISH 

If you are new to our church or just visiting, please stop and
introduce yourself. Whether you are visiting for the first time,
worship with us occasionally, or join us every Sunday, we
welcome you to St. John Brebeuf Parish. If you do not have
home, or if your church is not home to you, we invite you to
become part of our parish family. Please call or stop by our
parish office to register 847-966-8145. Visit our website
https://www.sjbrebeuf.org for additional information on parish
and community programs for prayer, faith formation,
community outreach and information about St. John Brebeuf
School. We are glad you are here and hope you will join us. 

PERPETUAL ADORATION 
CHAPEL 
Perpetual Eucharistic Adoration is 
private prayer and time before Jesus,
 really present in the Blessed Sacrament
 displayed on the altar 24 hours a day, 7 days a week. The
chapel is located at Fr. Thomas May Parish Ministry Center
(8305 N. Harlem Ave.) and is open to all visitors during office
hours: Monday through Thursday from 9:00AM – 7:00pm //
Friday from 9:00am – 5:00pm // Saturday 9:00am – 1:00pm.
After Hours the chapel is only keycard accessible. Please call the
Parish Office (847) 966-8145 if you wish to obtain one. 

 DEVOTIONS

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA -  every Wednesday
after 8:30 am Mass
SACRED HEART OF JESUS — 1st Friday of the Month
In English: after 8:30am Mass / In Polish after 7:00 pm Mass
OUR LADY OF FATIMA — 1st Saturday of the Month
In English: after 8:30am Mass / In Polish: after 6:30pm Mass
MARIAN PRAYER GROUP in English: 
Every Monday 7:00pm Adoration Chapel
HOUR OF DIVINE MERCY in English: Every Friday 3:00pm in
Adoration Chapel
LEGION OF MARY (every Tuesday at 3:00pm) 
 
READINGS FOR THE WEEK:

Monday:               Ez 47:1-2, 8-9, 12/Ps 46:2-3, 5-6, 8-9/
                              1 Cor 3:9c-11, 16-17/Jn 2:13-22
Tuesday:               Ti 2:1-8, 11-14/Ps 37:3-4, 18 and 23, 27
                              and 29/Lk 17:7-10
Wednesday:         Ti 3:1-7/Ps 23:1b-3a, 3bc-4, 5, 6/Lk 17:11-19 
Thursday:             Phlm 7-20/Ps 146:7, 8-9a, 9bc-10/Lk 17:20-25
Friday:                  2 Jn 4-9/Ps 119:1, 2, 10, 11, 17, 18/Lk 17:26-37 
Saturday:              3 Jn 5-8/Ps 112:1-2, 3-4, 5-6/Lk 18:1-8 

OBSERVANCES:
Monday:              The Dedication of the Lateran Basilica 
Tuesday:              St. Leo the Great, Pope and Doctor of
                             the Church 
Wednesday:        St. Martin of Tours, Bishop; Veterans Day
Thursday:            St. Josaphat, Bishop and Martyr 
Friday:                  St. Frances Xavier Cabrini, Virgin 

Father  Jason ’ s  c o r ne r . . .
True Wisdom

We are approaching the end of the liturgical year, and the
Church reminds us in a special way of the last things. Today's
Gospel brings us the well-known parable of the ten virgins. At
first glance, they are all the same: they share the same goal,
they want to meet the bridegroom; they have the same lamps,
and when the groom is delayed, they are all equally seized by
sleep. 

Where, then, is the difference that led some to the wedding
feast and closed the door to others? The Word of God is clear:
wisdom consists in taking the oil in the vessels along with the
lamps. 

What is this mysterious oil? We could say that the lamp is our
external belonging to God – that we are baptized, that we go to
church, that we bear the name of Christians. All this is beautiful
and necessary, but the lamp itself does not shine. It needs oil.
 Oil is the inner life of faith. It is love that is expressed in
concrete deeds. It is a clear conscience, daily prayer and
faithfulness to the Gospel in small, daily duties. One scene in the
parable is rather harsh. When the foolish virgins ask, "Give us
some of your oil", the wise virgins answer, "No, for there may
not be enough for us and you". Isn't that selfishness? No, it's a
profound theological truth. Some things in life can’t be
borrowed. 

You cannot borrow a relationship with God from someone.
You cannot ask your neighbor for their faith. 
At the hour of death, it is impossible to pass on the good
deeds of our loved ones to ourselves. 

Each of us will stand before God personally, holding our own
lamp and our own vessel with oil. True Christian wisdom is far-
sighted wisdom. It is the awareness that the encounter with the
Lord will take place. Let us not postpone conversion, confession,
reconciliation and love for the mythical "tomorrow", because
the meeting can begin at midnight, when no one expects it. 

Let us remember death is certain; only the hour is uncertain. 

Have a blessed week!

Fr. Jason
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LITURGY SCHEDULE / MASS INTENTIONS FOR THE WEEK OF NOVEMBER 9 -15 

Monday, November 9  th

8:30 am English Fr. Jason
Health and Birthday Blessings for Sheila
Miehle
Health and Birthday Blessings for Cecilia
Nunez
† Ferdynand & Maria Wójcik
† Richard Kuzas
† Cornelio R. Natividad Death Anniversary
7:00 pm Polish Fr. Jason  Wypominki po
Mszy
 O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla
Sheili Miehle z okazji urodzin
O zdrowie i Boże Błogosławieństwo z
okazji urodzin dla Cecilii Nunez
† Jadwiga Serafin 1 rocznica śmierci
† Stanisław, Anna, Władysław Dzik
† Halina Porządek 3 rocznica śmierci
Tuesday, November 10  th

8:30 am English Fr. Jason 
† Robert & Ashley Galassi Anniversary
Remembrance
† The Soul of Zofia Krupa
† Elsie Pidutti
† Lottie Pilarski from the Golden Age
Group
7:00 pm English Fr. Sebastian + Rosary
† All Soul sin Purgatory
Wednesday, November 11  th

8:30 am English Fr. Sebastian
† Jeannette H. Ratulowski 2nd Death
Anniversary
† Otis Roberts
7:00 pm Polish Fr. Sebastian  Wypominki
po Mszy
† Seweryna i Wacław Milkowski
† Alicja Zalewski miesiąc po śmierci
† Stanisław, Anna, Władysław Dzik
† Halina Sacha
† Dla taty Romana we wspomnieniu
urodzin
† Helena i Anna Radziszewska
† Piotr Labuda 8 rocznica śmierci
Thursday, November 12  th

8:30 am English Fr. Jason
† All Deceased from Gibes family
† Mark Cablayan Death Anniversary
7:00 pm English Fr. Sebastian +Rosary
† Czesław Rębisz 2 miesiące po śmierci
† Mark Cablayan Death Anniversary
Friday, November 13  th

8:30 am English Fr. Jason
† Beatriz Rodriguez Birthday
Remembrance

7:00 pm Polish Fr. Sebastian  Wypominki
po Mszy
† Franciszka i Antoni Borzym
† Joanna, Józef Dybisz
† Antoni Danilowski w 16 rocznicę śmierci
i Jadwiga Danilowski w 6 rocznicę śmierci
† Stefania i Antoni Dachowicz i zmarli z
Rodziny
Saturday, November 14  th

8:30 am English Fr. Sebastian
† Valentin Tanghal, Jr. Death Anniversary
† The Souls of Lidia and Edward
Miszczyszyn
† The Soul of Julia Bender
† Deceased members of Glasder Bobowski
family
5:00 pm English Fr. Jason
† Matthew, Bernice & Matt Jr. Wojtaszek
† Daniel O'Donnell 1year Death
Anniversary
† Marycar Zabate Death anniversary
6:30 pm Polish Fr. Sebastian
† Henryka Hołodziuk 7 miesiecy po śmierci
† Jan Klepacki
† Albina Leja
† Stanisław Obrochta
† Stanisław Koczaja
† Maria i Kazimierz Kinel
† Zofia i Czesław Garbarz oraz Helena i Jan
Kurpisz
† Władysław Kochanek, Wojciech i
Katarzyna Kochanek oraz Anna i Jan
Zamora
† Stanisław i Helena Cislak
† Wacław i Teodozja Kosiński
† Jadwiga Łuka
† Stanisław Dzik
† Józef Leś
† Za dusze śp.Stasia
† Za Dusze w Czyśćcu cierpiące
† Jan Rak 23 rocznica śmierci
Sunday, November 15  th

6:30 am Wypominki
7:00 am Polish Fr. Sebastian
† Władysław Skubisz 7 rocznica śmierci
† Za wszystkich zmarłych z Rodziny
Poborca i Babiarz
† Cecylia i Edward Mazur
† Jan, Wincenty i Genowefa Gwozdz
† Edmund Jedrzejczyk
† Stanisław i Alina Nawrot
† Tomasz Gruchała
† Tadeusz i Maria Wentura
† Barbara Pasek 
† Daniel O'Donnell 1year Death
Anniversary
.

† Zofia Sawczyn
† Joanna Metel w 28 rocznicę śmierci i
Zdzisław Metel w 2 rocznicę śmierci
† Władysław i Bronisława Święcicki oraz
zmarli z Rodziny
† Irena Maniewska
8:30 am English Fr. Jason
† Janina Torba 3rd Anniversary of eternal
rest & Kazimierz Torba
+ Dorota Sawicka
+ Maria Żaba 
† Maria Mutafchiev 14 death Anniversary
† Daniel O'Donnell 1year Death
Anniversary
10:00 am English Fr. Jason
† Janina Torba 3rd Anniversary of eternal
rest & Kazimierz Torba
+ Dorota Sawicka
+  Maria Żaba
† Vito Joseph Gargano, Theresa M.
Gargano, Vincent Joseph Gargano
† Juana Leynes and Jerome Jizdeortega
Families
† Eugene Mikowski
† Daniel O'Donnell 1year Death
Anniversary
† Czesława Torchalski 1 year Death
Anniversary and Birthday Remembrance
† Lucian Kielanowski
11:30 am Polish Fr. Sebastian Wypominki
po Mszy
Tadeusz Madej- z okazji 80 Urodzin-O
zdrowie i opiekę Matki Bożej na dalsze lata
życia
O Boże Błogosławieństwo i dary Ducha Św.
z prośbą o wskazówki , mądrość wyborów
i siłę dla Mariusza 
O zdrowie i Boże Błogosławieństwo,
potrzebne łaski i dalszą opiekę dla Ks.
Przemka Tomczyka i Ks. Janka Tomczyka
Dla Wnuczki Sofia Jones z okazji 7 urodzin
z prośbą o Boże Błogosławieństwo i dary
Ducha Sw.
O zdrowie, potrzebne łaski i Boże
Błogosławieństwo dla Madzi z okazji
Urodzin
† Edward Rybka
† Jan Czerwiński w 3 rocznicę śmierci
† Piotr Bleszko 9 miesięcy po śmierci
† Janina Senderek 40 rocznica śmierci oraz
za zmarłych z Rodziny Senderek, Juda,
Wenek i Korzeń
† Zdzisław Puacz, Michael Puacz, Zofia ,
Tomasz i Władysław Boczar

                           continued on page 6
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 Thank you for your faithfulness and generosity. Your support is
essential to our mission and ministry. May God bless you
abundantly for your kindness and commitment. We're grateful
you're part of our community!
 
Bóg zapłać za nieustanne wsparcie naszej parafii, 
za hojność, zaangażowanie oraz za to, że 
tworzycie naszą wspólnotę. 
 

 

 

Ben & Linda Caldea
Robert F. Adams, Jr.
Bienvienido Costes
Mahmoud Srour 
Araceli Madridejos Hedy
Sancho 
Alan Enzbigilis Sr.
Clifford & Judith Drexler
Sam Pace 
Betts Eleanor 
Helen Williams 
Darlene Neumann
Stanisława Pabisz
Kazimierz Pabisz
Flordeliza H. Sotto Pedro
H. Sotto 
Nicholas Mazur 
George Frey 
Scott Johnson 
Aurea Primero 
Emilia Fernandez 
Ernie Tusa 
Francisco Mandigma
Rosa Moreano 
Corazon Sanchez 
Jovita Aro 
Lita Rosales 
Susan Czech 
Alexander T. Ando
Rosario Dimaculangan
Maria Piotrowska
Teresa Prokopowicz
Toni Kilroy
William Davis
Louise Olson
Maxine Siliva

 

Page 5

ALTAR BREAD AND WINE THIS WEEK IS
OFFERED FOR: 

 

 

NOVEMBER 1 — $17,529 
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PLEASE PRAY FOR OUR SICK 

Fely Ranjo
Millet Beltran
RJ Calisura 
Anne Marie Guerrier
Betty Bukraba
Elizabeth Marrinan
C. Kozeny
Mario Brancato
Pamela Tripllit
Patricia
Lourdes Loraya
Marian i Maria Dzieciuch
Barbara Witkos
Rosetta Bizzotto
Harry Largent
Toni Kilroy
Caridad M. Altares
Alina Gawlik
Dolores Motto
Brooke Johnson
Jannette Mendoza
Mario Loraya
Vivian Daoud
Nanette Sadorra 
Isabel C.Villarroel
Luke Kowalski 
Joanna Oliwa
Francisco & Luz Atienza
Maureen Nathan
Charlotte & Carl Lindquist
Rose Manio
Teresa Parciany 
Junver Isuga
Chef Raul Arreda
Baby Joseph Palmert
Charles Stephen Collins
 

PERPETUAL ADORATION 
CHAPEL CANDLES OFFERED 
THIS WEEK FOR:
 

SUNDAY OFFERINGS: 

OUR BELOVED DEPARTED:

Please pray for those serving in the military, and for
a peaceful and just solution to conflict and violence. 
 

Praying for Those Who Serve 

Timothy Casey 
Thomas Neuhengen 
Scott Rodberg 
Mark Honsa 
Sgt. Daniel Cunningham 
Pvt. James Cunningham 
CW4 Louis Haberkorn 
Marian Niemotko 
SSGT Michael J. Archam 
PFC Seth D. Perkins 
A2C Andrew T. Perkins 
Sgt. Ramiro Cadena
Shawn Walker
t. Joseph Disclafani

Pieter Venter 
Joshua Clavel Ramos 
Jacob Allen 
Chief Ryan Morrow 
Robert Monaco 
Angelina Garza 
Ryan Belluci 
John Frei 
Joseph Gacoby
Jacqueline L. Yurgil 
Mark Yurgil 
Nate Hamilton
Marcin Kulis

Prosimy o modlitwę za wszystkich służących w siłach zbrojnych oraz
o pokojowe i sprawiedliwe rozwiązanie konfliktów i przemocy. 
 

† In Loving Memory of Jennifer Micor Candle 1 
Thanksgiving for all Blessings, asking for graces and
peace
Candle 2 -  
† Eternal rest for the Souls in Purgatory

Franciszek Walaszek
Rafael Crame
Luiz Quezada
Christine Monika Znaj
Kazimierz Bulgajewski
George Jerzy Gielniewski

MASS INTENTION REQUESTS 

Internet: www.sjbrebeuf.org (click the yellow box
labeled "Mass Intentions" to fill out the online form) 
Mail: Please mail your offering to: 
Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem Ave.,
Niles, IL 60714. Include the name, date, time, and what
the intention is for. Also, please include the name and
phone number of person requesting the intention.
Phone 847-966-8145. Please make your request 2
weeks in advance so we have time to receive it and
place it in the bulletin.
 



continued from page 4

Page 6 Thirty second Ordinary Sunday November 8, 2026

11:30 am Polish
† Józef i Janusz Gibes
† Leo Gibes
† Alicja Zalewski
† Daniel O'Donnell 1year Death
Anniversary
† Jan Andrzejczak w rocznice śmierci
i zmarli z Rodziny Andrzejczak
† Bronisława Kazimierak i zmarli z
Rodziny Kazimierak
† Józef Tatkowski
† Za dusze zmarłych z Rodziny
Bernat i Plizga
† Irena & Zdzisław Konieccy
† Stanisław, Anna, Władysław Dzik
† Jan Andrzejczak w rocznicę śmierci
i zmarli z Rodziny Andrzejczak
† Bronisława Kaźmierczak i zmarli z
Rodziny Kaźmierczak
† Frank Puszka, Józef, Genowefa, Jan
Klimas oraz za zmarłych z Rodzin:
Puszków, Klimasów i Szczerskich
† Stefan, Adam i Grzegorz Maciołek
† Anna, Jan, Tadeusz, Aleksander
Sabramowicz i Przemek
Bogdanowicz
† Józef Leś
† Helena i Adam Buczyński
† Kazimiera i Eugeniusz Rzońca
† Ryszard Rzońca w kolejna rocznicę
śmierci
† Helena Gil, Jarosław i Jerzy
Mroczek
† Teresa i Kazimierz Krysztofiak
† Helena Nowomiejska
† Stanisław Lis i zmarli z rodziny
Lisów
† za zmarłych z Rodziny Klimków
† Robert Suter i zmarli z Rodziny
Plucińskich
† Za zmarłych z Rodziny Bafia
† Ryszard i Lilian Piasecki
† Janina Woźniczka
6:00 pm English Fr. Michael
Wyrzykowski 
† Philip Grossman and deceased
members of his Family
† Daniel O'Donnell 1year Death
Anniversary

Veterans Day | November 11
Honoring Those Who Served with Courage and Sacrifice
On Veterans Day, we pause with grateful hearts to honor the men and women who have
served our country in the Armed Forces. Their courage, dedication, and willingness to
sacrifice remind us that the freedoms we enjoy are never to be taken for granted.
As a community of faith, we recognize that behind every uniform is a person, a family, and a
story of service, sacrifice, and love of country. We remember especially those who carry the
lasting wounds of war, both visible and unseen, and the families who have shared in their
sacrifices.  Let our gratitude be more than words. Let it be expressed through prayer,
kindness, and care for those who have served.  To all our veterans, thank you for your
service. May God bless you always.

November: A Month of Prayer for Our Faithful 
Departed
Praying for the Holy Souls in Purgatory: An Act of Love That Reaches Beyond Death
Our love for those who have died does not end at the grave, and neither should our prayers.
The Catholic Church teaches that souls who die in God's grace but are not yet perfectly
purified undergo a final purification before entering the fullness of Heaven. These souls are
assured of eternal salvation, yet they await the joy of seeing God face to face.  Through the
beautiful mystery of the Communion of Saints, we remain spiritually united with those who
have gone before us. Our prayers, especially the Holy Sacrifice of the Mass, can assist the souls
in Purgatory on their journey toward eternal happiness with God.  Praying for the dead is one
of the spiritual works of mercy. It is an act of selfless love, particularly for those souls who
have no one left on earth to remember them in prayer.

The Prayer of St. Gertrude the Great
St. Gertrude the Great, a 13th century Benedictine nun and mystic, is remembered for her
deep devotion to the Sacred Heart of Jesus and her concern for the souls in Purgatory.
A beautiful prayer traditionally attributed to her offers the Precious Blood of Jesus Christ, in
union with the Masses celebrated throughout the world, for the relief of the faithful departed.

Prayer for the Holy Souls in Purgatory
Eternal Father, I offer Thee the Most Precious Blood of Thy Divine Son, Jesus, in union with
the Masses said throughout the world today, for all the Holy Souls in Purgatory, for sinners
everywhere, for sinners in the universal Church, those in my own home and within my
family. Amen.

We encourage you to memorize this short but meaningful prayer and make it part of your daily
spiritual life. Offer it for your departed loved ones, for those who have no one to pray for
them, and for all the forgotten souls.  It takes only a moment to pray, but it is a beautiful
expression of faith, mercy, and love.  Let us never forget those who have gone before us. One
day, we too will hope to be remembered in someone's prayers.
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 2026 FALL Uncle Pete’s Ministry
Canned Food Drive
Saturday November 14th & Sunday November 15th 
Please bring non-perishable items such as cereal,
canned, fruits and vegetables, rice, noodles, tuna, fish,
peanut butter, jellies, cookies, juice boxes and coffee.
Vans will be stationed at East and South Church
entrances for collection.

Thank you for your 
generosity and may
 God Bless You!
Contact – Jim Merkel 847 404-8293

 

 

FAITH & DEVOTIONAL LIFE 
OF OUR PARISH 
 
Youth Ministry

Meets every 4th Sunday of the month.Mass 
       at 6:00 PM, followed by a gathering.

Young Adults Catechism Study
Every Tuesday at 7:30 PM.

Spirituality Group
 Meets once a month:  Morning session: every 4th Thursday of
the month after the 8:30 AM Mass

Evening session: every 2nd Thursday of the month after 7:00 PM in
the church chapel (behind the main altar)
 
St. Monica’s Prayer Group

 For parents praying for their children.  Meets every 4th Monday
of the month after the 7:00 PM Mass.

St. Rita Devotion
 Every 22nd day of the month after the evening Mass. Devotion is
followed by the Blessing of Roses 

First Thursday Prayer for Vocations
Every First Thursday of the month at the conclusion of the 8:30
AM and 7:00 PM Masses.

 First Friday Devotions
 After the 8:30 AM Mass:  Litany I  Act of Consecration to the Sacred
Heart of Jesus
 Those who receive Holy Communion on nine consecutive First Fridays
receive the grace of final repentance and will not die without the
sacraments.

The Five First Saturdays Devotion
One of the principal elements of the Fatima message. This
devotion fosters a spirit of reparation and deepens love for the
Sacrament of Confession and the Holy Eucharist.

Mother of Perpetual Help Novena
 Every Wednesday after the 8:30 AM Mass.

Marian Prayer Group
 Every Monday at 7:00 PM in the Adoration Chapel.

Hour of Divine Mercy
 Chaplet of Divine Mercy prayed before the Blessed Sacrament
every Friday at 3:00 PM.
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VFW #3579 SUPPORTS ACTIVE
SERVICE MEMBERS
If you are interested, the V.F.W. would like to facilitate
the sending of “Care Packages” by the USO (United
Service Organization) to active military members. Please
provide the name, address or APO of the Service
Member to Mike Reilly, Jr. Vice Commander at
MReilly2220@gmail.com or call 847-825-4588. The
Service Member must have at least 90 days on their
deployment. 
 

Praying for Those Who Serve
Our parish family is compiling a list of those currently
serving in the United States Armed Forces so that we
may keep them and their families in our prayers. If you
have a loved one who is currently serving or deployed,
we invite you to share their name and branch of service
with us. It is our privilege to remember them in prayer
and ask God's protection, strength, and peace upon
them. Please contact the parish office to include your
loved one on our prayer list (847) 966-8145 or
office@sjbrebeuf.org

L.O.S.S. Evening of Remembrance, 
The Loving Outreach of Survivors of Suicide (L.O.S.S.)
program is hosting an Evening of Remembrance on Nov.
16 at 6:30pm. This special evening brings survivors
together for a family-friendly interfaith service of
comforting music and readings to honor those lost to
suicide. Attendees are invited to bring a photo of their
loved one for the memorial display. The service will be
followed by a time of sharing and light refreshments.
Everyone is welcome! Monday, Nov. 16, at 6:30pm at St.
John of the Cross Catholic Church (5005 Wolf Road,
Western Springs). For further information, please email
loss@catholiccharities.net or call (312) 655-7283.  
 

mailto:loss@catholiccharities.net
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O n e  Fa i t h ,  M a n y  C u l t u r e s :
O c t o b e r  24  C e l e b ra t i o n !
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St. Vincent de Paul Christmas  Gift-Sharing Program 
This year will mark the 55th year St. John Brebeuf parishioners have participated in the
St. Vincent de Paul Christmas Gift-Sharing program. Again this year we are requesting
Target gift cards or cash donations.  (Target is the most accessible store to all areas.)
The receiving institution gives a gift card to those in need and the recipients can then
use the card as they wish.

A member of St. Vincent de Paul will be in the Main and East Vestibules of the Church
the weekends of November 14-15, 21-22 and 28-29 to receive your donation.  You may
also drop it in the collection box or at the Parish office.  
Please put your donation (either $25 Target gift 
card(s) a check payable to St. Vincent de Paul or
cash – (if check or cash, we will purchase the gift
cards)  in a separate envelope marked St. Vincent 
de Paul Christmas Program. Special envelopes are available from a member of the SVdP.
All donations to the Christmas Program must be received by November 30.  
The Society wishes to say Thank You for the past 54 years that our parish has
participated in this great project. For many individuals your Christmas present is the
only one they receive.  May God bless you for your generosity. 
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Prawdziwa mądrość

Zbliżamy się do końca roku liturgicznego, a to czas, w którym
Kościół w sposób szczególny przypomina nam o rzeczach
ostatecznych. Dzisiejsza Ewangelia przynosi nam dobrze znaną
przypowieść o dziesięciu pannach. Na pierwszy rzut oka
wszystkie są takie same: mają ten sam cel – chcą spotkać
Pana Młodego, mają takie same lampy, a gdy Pan Młody się
opóźnia, wszystkie tak samo ogarnia sen.

Gdzie więc kryje się różnica, która jedne doprowadziła na
ucztę weselną, a przed drugimi zamknęła drzwi? Słowo Boże
mówi jasno: mądrość polega na zabraniu oliwy w naczyniach
razem z lampami.

Czym jest ta tajemnicza oliwa? Moglibyśmy powiedzieć, że
lampa to nasza zewnętrzna przynależność do Boga – to, że
jesteśmy ochrzczeni, że chodzimy do kościoła, że nosimy imię
chrześcijan. To wszystko jest piękne i konieczne, ale sama
lampa nie świeci. Potrzebuje oliwy. Oliwa to wewnętrzne
życie wiary. To miłość, która wyraża się w konkretnych
uczynkach. To czyste sumienie, codzienna modlitwa i wierność
Ewangelii w małych, codziennych obowiązkach. 

W przypowieści uderza jedna, dość surowa scena. Gdy panny
głupie proszą: „Udzielcie nam waszej oliwy”, panny mądre
odpowiadają: „Nie, bo mogłoby nie starczyć nam i wam”. Czy
to nie egoizm? Nie, to głęboka prawda teologiczna. Istnieją w
życiu rzeczy, których nie da się pożyczyć.

Nie można pożyczyć od kogoś relacji z Bogiem.
Nie można wyprosić u sąsiada jego wiary.
Nie można w godzinie śmierci przepisać na siebie dobrych
uczynków naszych bliskich.

Przed Bogiem każdy z nas stanie osobiście, trzymając w ręku
własną lampę i własne naczynie z oliwą. Prawdziwa mądrość
chrześcijańska to mądrość dalekowzroczna. To świadomość,
że spotkanie z Panem nastąpi. Nie odkładajmy nawrócenia,
spowiedzi, pojednania i miłości na mityczne „jutro”, bo
spotkanie może zacząć się o północy, kiedy nikt się tego nie
spodziewa.

Pamiętajmy, śmierć pewna, tylko godzina niepewna. 

Błogosławionego tygodnia!

Ks. Zdzisław    
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Z  b iu rka  Ks idza Probo s zcza . . .

PAMIĘTAJMY O DUSZACH W CZYŚĆCU
CIERPIĄCYCH
Śmierć nie kończy naszej miłości do tych, którzy odeszli. Kościół
uczy, że dusze w czyśćcu, choć pewne zbawienia, przechodzą
oczyszczenie, zanim wejdą do pełnej komunii z Bogiem. Nasza
modlitwa jest dla nich wyrazem miłości, duchowej solidarności i
miłosierdzia.

Najcenniejszą pomocą, jaką możemy ofiarować zmarłym, jest Msza
Święta, Komunia Święta, modlitwa oraz ofiarowane w ich intencji
dobre uczynki i odpusty. Dusze czyśćcowe nie są zapomniane przez
Boga, ale potrzebują oczyszczenia, a my możemy wspierać je naszą
modlitwą.  W tradycji katolickiej znana jest również modlitwa
przypisywana św. Gertrudzie Wielkiej, szczególnie odmawiana w
intencji dusz czyśćcowych
.

Modlitwa św. Gertrudy za dusze w czyśćcu
CIERPIĄCE
Ojcze Przedwieczny, 
ofiaruję Ci Najdroższą Krew Boskiego Syna Twego, 
Pana naszego Jezusa Chrystusa, w połączeniu 
ze wszystkimi Mszami Świętymi odprawianymi 
dzisiaj na całym świecie, 
za dusze w czyśćcu cierpiące, za umierających, 
za grzeszników na całym świecie,
za grzeszników w Kościele powszechnym, 
za grzeszników w mojej rodzinie i w moim domu. 
Amen.

Warto nauczyć się tej pięknej modlitwy na pamięć i odmawiać ją
codziennie, ofiarując ją za dusze w czyśćcu cierpiące, szczególnie za
te, o których nikt już nie pamięta. Niech stanie się ona naszym
codziennym uczynkiem miłosierdzia i wyrazem miłości, która nie
kończy się wraz ze śmiercią.

DATY ODCZYTYWANIA WYPOMINEK:
Poniedziałek - 9 listopada / 7:30pm
środa  -  11 listopda / 7:30pm
Piątek  -  13 listopada / 7:30pm
Niedziela  -  15 listopada / 6:30am i 12:30pm
Poniedziałek -  16 listopda / 7:30pm
Sroda  -  18 listopada / 7:30pm
Piątek  - 20 listopada / 7:30pm
sobota  -  21 listopada / 7:30pm
niedziela  -  22 listopada  /  6:30am i 12:30pm 



7:00am w j. polskim
8:30am w j. angielskim
12:00pm w j. polskim
7:00pm dwujęzyczna

               BOŻONAROZENIOWY PROGRAM          
               TOWARZYSTWA Św. Wincentego de Paulo
Od 55 lat parafianie św. Jana Brebeuf dzielą się dobrem i biorą udzial w
programie Towarzystwa św. Wincentego de Paulo  z okazji Świqt Bożego
Narodzenia. W tym roku ponownie zwracamy się z prośbą o zakup kart
podarunkowych ze sklepu Target lub o złożnie ofiar pieniężnych na ten cel.
Wszystkie osoby oraz instytucje, którym w ten sposob staramy sie pomóc,
preferują wlaśnie taką formę wsparcia, ze wzglqdu na bliską dla każdego
dostępność tych sklepów. Jest to najwygodniejsza forma pomocy ponieważ
każdy z odbiorców może z niej skorzystać w dowolny sposób. 

Przedstawieciele Towarzystwa św. Wincentego De Paulo będą obecni w
głównym i wschodnim przedsionku Kościoła w dniach 14-15 listopada, 21-22
and 28-29 listopada aby odebrać Wasze donacje. Można je także wrzucić do
pojemnika przeznaczonego na ten cel lub przynieść do biura parafialnego.  

Zwracamy się zatem z gorącą prośbą o zakup karty podarunkowej Target o
wartości S25, lub wystawienie czeku na  St. Vincent de Paul , ofiarę w postaci
gotówki lub o włożenie donacji do specjalnych kopert z napisem St. Vincent
De Paul Christmas Program, które są dostępne u członków Towarzystwa.
Wszystkie ofiary na rzecz programu świątecznego muszą zostać przekazane
do 30 listopada. Raz jeszcze dziekujemy za ostatnie 54 lata udziatu naszej
parafii w tym wspanialym projekcie. Dla wielu osób prezent świąteczny jest
jedynym, jaki otrzymują.   Niech Bóg wynagrodzi Was za Wasze serce i
hojnośc.
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Spotkanie z Weteranem
9 listopada po Mszy Św. o godz. 7:00 PM

Kpt. rez. Karol Cierpica Kapitan rezerwy Wojska Polskiego, były
spadochroniarz 6. Brygady Powietrznodesantowej, żołnierz
rozpoznania, snajper i instruktor spadochronowy. Weteran misji
stabilizacyjnych w Bośni i Hercegowinie oraz Afganistanie.
Odznaczony przez Sekretarza Obrony USA Brązową Gwiazdą, przez
Ministra Obrony Narodowej Honorową Bronią Białą oraz przez
Prezydenta RP Krzyżem Wojskowym. 28 sierpnia 2013 roku, podczas
zmasowanego ataku talibów na bazę w Ghazni w Afganistanie, został
ranny. Jego życie ocalił wówczas amerykański żołnierz, sierżant
sztabowy Michael H. Ollis, który osłonił go własnym ciałem, oddając
za niego życie. Po powrocie do kraju mierzył się z zespołem stresu
pourazowego (PTSD) i depresją, które udało mu się przezwyciężyć
dzięki leczeniu, wierze i wsparciu wspólnoty. Dziś pielęgnowanie
pamięci o poległym amerykańskim żołnierzu stało się jedną z jego
najważniejszych misji.

Dzień Weterana | 11 listopada
Oddajemy hołd tym, którzy służyli z odwagą i poświęceniem
W Dniu Weterana zatrzymujemy się na chwilę z wdzięcznością
w sercu, aby uczcić kobiety i mężczyzn, którzy służyli naszej
ojczyźnie w Siłach Zbrojnych. Ich odwaga, oddanie oraz
gotowość do poświęceń przypominają nam, że wolności,
którymi się cieszymy, nigdy nie powinny być traktowane jako
coś oczywistego.
Jako wspólnota wiary dostrzegamy, że za każdym mundurem
stoi człowiek, rodzina i historia służby, wyrzeczeń oraz miłości
do ojczyzny. W szczególny sposób pamiętamy o tych, którzy
noszą trwałe rany wojny, zarówno widoczne, jak i ukryte, a
także o rodzinach, które dzieliły ciężar tych poświęceń.
Niech nasza wdzięczność będzie czymś więcej niż tylko
słowami. Niech wyraża się w modlitwie, życzliwości i trosce o
tych, którzy służyli. Wszystkim naszym weteranom składamy
serdeczne podziękowanie za ich służbę.

Veterans Day obchodzony jest w Stanach Zjednoczonych
każdego roku 11 listopada. Święto to upamiętnia wszystkich
amerykańskich weteranów wojskowych, którzy służyli w siłach
zbrojnych kraju, zarówno w czasie wojny, jak i pokoju. Data 11
listopada nawiązuje do zakończenia I wojny światowej, kiedy
zawieszenie broni weszło w życie o „jedenastej godzinie
jedenastego dnia jedenastego miesiąca” w 1918 roku.
Jest to dzień narodowej wdzięczności, podczas którego
organizowane są uroczystości, parady i nabożeństwa, a
Amerykanie okazują szacunek tym, którzy odpowiedzieli na
wezwanie do służby wojskowej. W tradycji katolickiej jest to
również okazja do modlitwy za żyjących i zmarłych weteranów
oraz za pokój na świecie.
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TOWARZYSTWO ŚW. WINCENTEGO A PAULO 
                              Czy masz sąsiada lub przyjaciela, który
                              jest w tymczasowej potrzebie z powodu
                               utraty  pracy lub choroby? Proszę zostaw
                               wiadomość dla Towarzystwa św.
Wincentego a Paulo…chcemy pomóc!
Jesli znasz rodzine, ktora potrzebuje pomocy również
prosimy o kontakt z naszym Towarzystwem. Wspólnie
mozemy pomoc cierpiacym i potrzebujacym. Wszystkie
informacje, które są nam przekazane są ściśle poufne.
Telefon do biura parafialnego (847) 966-8145.
 
 INTENCJE MSZY ŚWIĘTYCH
                          Internetowo: www.sjbrebeuf.org (prosimy
                           kliknąć na żółte pole z napisem Mass
                           Intentions i wypełnić formularz online). 
                           Pocztą: Ofiarę za intencję prosimy
 wysłać na adres: Mass Intentions,
 St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
podając intencję Mszy św., date i godzinę oraz dołączyć
swoje imie i numer telefonu. Prosimy o zgłoszenie prośby
z 2- tygodniowym wyprzedzeniem dzwoniąc pod number
(847)966-8145 abyśmy mieli wystarczająco czasu na jej
otrzymanie i umieszczenie w biuletynie parafialnym.
 
OFIAROWANIE DARÓW EUCHARYSTYCZNYCH
Pamiętaj o bliskich zmarłych lub osobie, która potrzebuje
modlitwy ofiarowując w tej intencji dary eucharystyczne
chleb i wino), które w dalszym toku liturgii poprzez
konsekrację staną się dla nas Ciałem i Krwią Chrystusa i
posiadają głęboką wymowę i duchowe znaczenie. 
Sugerowana ofiara to $50. Zamówiona intencja zostanie
odprawiona podczas niedzielnej Mszy św. o godz. 6.00
wieczorem. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w
celu wybrania odpowiedniego terminu.
 
SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO — Sakrament Chrztu
celebrowany jest dwa razy w miesiącu: w drugą niedzielę
w języku angielskim o godz. 10:00, w czwartą niedzielę o
godz. 11:30 w języku polskim oraz w soboty. Prosimy o
kontakt z Biurem Parafialnym, aby zarejestrować się na
spotkanie przygotowujące i ustalić datę chrztu. 
 
GRUPA MIŁOSIERDZIA BOŻEGO PW. ŚW. FAUSTYNY
 zaprasza na Nabożeństwo do Miłosierdzia Bożego
 w każdy trzeci piątek miesiąca po Mszy św. o
godz.7:00pm
 
Odzyskaj Siebie! — Pamiętaj nigdy z żadnym
 problemem nie jesteś sam. Spotkania 
polskojęzycznej grupy wsparcia AA przy parafii
 St. John Brebeuf odbywają się w każdą niedzielę o
godzinie 7.00 wieczorem. Po więcej informacji prosimy o
kontakt dzwoniąc pod numer  (847) 710 0211.

KAPLICA WIECZNEJ ADORACJI 
Kaplica Wiecznej Adoracji przy naszej
 parafii znajduje się w budynku Ministry
 Center i jest dostępna dla wszystkich
 podczas godzin otwarcia biura
 parafialnego : od poniedziałku do
 czwartku od godz. 9:00am do 7:00pm 
/ w piątki od godz. 9:00am do 5:00pm / w soboty od 9:00am do
12:00pm. Po godzinach pracy biura kaplica jest dostępna wyłacznie
przez wcześniejszą rejestrację I otrzymaniu karty, umożliwiającej
otworzenie drzwi. Pragnąc zapisać się na określoną godzinę, szczególnie
na adorację po godzinach pracy biura parafialnego prosimy o kontakt z
biurem parafialnym podczas godzin otwarcia dzwoniac pod number
(847) 966-8145. 
 
AL-ANON Grupa rodzinna Al-Anon zaprasza na spotkania
polskojęzyczne przy parafii St. John Brebeuf w każdy czwartek o
godzinie 7 pm (wejście z tyłu budynku szkoły). Jeśli masz w rodzinie lub
wśród bliskich przyjaciół osoby uzależnione, otrzymasz tu nadzieję i
wsparcie. Przyjdź!
 
 Lednica 2000 Association 
 Lednica 2000 Association zaprasza młodzież, studentów i młodych
dorosłych do formacyjno-muzycznej grupy lednickiej. Jesteśmy grupą
młodych Katolików, pragnących pogłębiać swoją wiarę śpiewem i
Ewangelią. Zapraszamy wszystkich, którzy chcą służyć Bogu i ludziom
swoimi talentami! Więcej informacji u pani Joli Waśko: 773-573-5430
lub jolawasko@aol.com. 
 
PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO ROZWODZIE CYWILNYM
Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa kościelnego jest
wyrazem troski Kościoła wobec osób, które spełniają warunki i pragną
uregulować swoją sytuację małżeńską po rozwodzie cywilnym. Osoby
zainteresowane procesem mogą uzyskać potrzebne informacje u Sr.
Barbary Kosińskiej 312.534.5202.
 
PROGRAM RACHEL to ŻYWA NADZIEJA!
Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź,
pomożemy Ci! Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, wysłuchamy Cię
i okażemy zrozumienie! Jeśli dokonałaś aborcji i twoje życie załamało
się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i pomoc. Jeśli w dzieciństwie
doznałaśeś przemocy i zaniedbania, to zadzwoń do s.Maksymiliany
Kamińskiej pod nr: 773 656 7703 
 

 SMART RECOVERY
 Każde uzależnienie można leczyc. Zapraszamy na
polsko- języczne spotkania dla osób uzaleznionych
w każdy piqtek o godzinie 8:00pm NA PLATFORMIE
ZOOM.
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• IN-HOME CAREGIVING • 24 HR LIVE-IN AND HOURLY • COMPANIONSHIP • MEAL PREP
• DEMENTIA & ALZHEIMER’S CARE • LIGHT HOUSEKEEPING • MEDICATION REMINDERS

• ACTIVE EXERCISE • DESTINATION ASSISTANCE • SHOPPING ASSISTANCE
FREE CONSULTATIONS

Michelle Blanco • Cell: 815.528.3997 • Office: 224.592.1222
8052 Monticello Ave., Ste. 205, Skokie, IL 60076

Equitable Advisors,LLC (member FINRA/SIPC)//Equitable Network,LLC. AGE-5599581.3(01/25)

New Patient 
Special

$100 OFF
Call Office For Details

Your Neighborhood
Family Dentist

Accepting New Patients
PPO/Medicare

Insurance Accepted
773.792.0232

6121 N. Elston Ave., Suite 2, Chicago, IL 
www.justsmile.dental

DR. JAGODA 
SAMULAK

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
847.492.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

	 THE CONFIDENCE TO PROCEED
	 PREDKI Law Offices P.C.
	 Specializing in Real Estate Law
Elizabeth S. Predki - Attorney at Law • 6444 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60631

Tel: (773) 715-5353 | Email: office@predkilaw.com

Mówię po 
polsku
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Contact Mark Olech
molech@4lpi.com
(800) 950-9952 x5965

Call or Text

FREE Roof Estimate for Parishioners

www.colonialfuneral.com

8025 W. Golf Road
Niles  (847) 581-0536

6250 N. Milwaukee Ave.
Chicago  (773) 774-0366

Winter Special - $79.95 
Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

847-640-9200

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

PTASINSKI & SMITH, P.C.
Attorney: Donald A. Smith, Parishioner

ESTATE PLANNING • PROBATE
TRUST ADMINISTRATION

REAL ESTATE LAW
CALL FOR AN APPOINTMENT OR INFORMATION

847-296-6631
950 Milwaukee Ave., Ste. 318 • Glenview

www.ptasinskismith.com



NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300   Power Rodding   773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure 

Video Sewer & Locating Service
www.nuzzoplumbing.com

ROOF REPAIR 
SPECIALIST LLC

Roofing, Siding, 
Gutters, Soffit, Facia.

Licensed and Over 
40 Years Experience.

EMERGENCY REPAIRS 
FREE ESTIMATES

CALL NOW 
(847) 815-2906

SKAJA TERRACE FUNERAL HOME
Family Owned Since 1926 • Pre-Need Arrangements & Cremations 

        7812 N. Milwaukee Ave. 	                            Niles • (847) 966-7302 
www.skajafuneralhomes.com 	            Mowimy Po Polsku

Carol A.
Harczak

Managing Broker/Owner
CRS, ABR, CDPE, CNC, CSC

#1 Agent in Niles
FREE MARKET ANALYSIS

Want to go from “FOR SALE” to “SOLD”? 
Call Carol At RE/MAX AllStars 

(847) 293-7653 (SOLD)
carolharczak@cs.com
CarolSellsNiles.com
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Call for  
Parishioner Discount   

773.742.4402
Roofing • Siding • Windows • Free Estimates • Family Owned

LICENSED, BONDED, INSURED
www.WhiteEagleRemodeling.com

Czy jesteś seniorem? Czy opiekujesz się seniorem w domu?
Fundusze Pomocnicze są Dostępne dla Ciebie!

Po więcej informacji, zadzwoń do CLESE! 312-461-0812
Program jest dostępny dla osób starszych i ich 

opiekunów mieszkających w powiecie Cook 
poza miastem Chicago

312-461-0812
www.clese.org

Contact Mark Olech
molech@4LPi.com | (800) 950-9952 x5965

Specializing In Cancer And Blood Disorders

Experience Matters
847-827-9060 
Working Towards a Cure

PRO PAINTING
FREE ESTIMATES ~ (847) 721-6368

INTERIOR / EXTERIOR PAINTING 
20% PARISHIONER DISCOUNT

PRO TODAY
HOME SERVICE 

Painting • Bathroom 
Electric • Carpentry 
Plumbing • Kitchen

847.671.7300

Help Wanted
Thermohelp/Remco Technology looking for General Labor. 

Staffing insulation covers Skokie IL for the first and second shift.

Call for details (847) 821-7130 ext 22 - Yelena



 

 

 

 

 

 

 

St. John Brebeuf Church 
8305 N. Harlem Ave. 
Niles, IL 60714 

ST.  JOHN BREBEUF CHURCH
Phone:  (847) 966-8145 www.stjohnbrebeuf.org

PARISH STAFF:
Pastor: Fr. Jason Torba
Associates: Fr. Sebastian Zebrowski
 
Pastor Emeritus: Fr. Robert Banzin
Deacons: Andy Beierwaltes
                  Marl Albarillo
Deacon Emeritus: Larry Skaja

Business Manager: Zofia Mazurek
Office Secretary: Alexandra Bak
Office Support: Magdalena Czaja
PT Operations Director: Patrick Schultz 
Bulletin Editor: Elizabeth Ceisel-Mikowska
School Principal: Adam Taylor
Children’s Choir Director: Ewa Fair
Organist: Rafal Woznik 
                 Bartek Cieżobka 
Maintenance Director: John Mazur

PARISH OFFICE:
Rev. Thomas May Ministry Center — 
8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
Phone: (847) 966-8145  
E-mail: office@sjbrebeuf.org 
 

 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday — Friday  I  9am - 5pm
Saturday                  I   9am — 12pm
Sunday                     I   CLOSED
 

 SCHOOL:
8301 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
Website: www.sjbschool.org
(847) 966-3266

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM:
Alina Bosak-Kois  I  847 966 8145 ext. 16
 

BAPTISM, WEDDINGS, FUNERALS, 
ANOINTING OF THE SICK
 Please call the Parish Office (847) 966-8145
 

MASS SCHEDULE:
Saturday I 8:30 am 5:00 pm, 6:30 pm (Polish)
Sunday    I 8:30, 10:00 am & 6:00 pm (English)
                   7:00 am and 11:30 am (Polish)
Daily Mass Monday - Saturday  I  8:30 am 
7:00 pm I  Monday, Wednesday & Friday (Polish)
7:00 pm I  Tuesday & Thursday (English) 
 

RECONCILIATION:
Saturday   I  4pm - 5pm 
Monday - Friday  I  6:30pm—7pm
First Friday  I  8am - 8:30am 
                          6pm - 7pm (English & Polish)
 


